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Transcrição: Giovanna Fenili Calabria 

(Arquivista – Reg.195/SC) 

 

 [fl.41] 

  

 Aos vinte e cinco dias do mes de Abril de mil oito centos e vinte  

 e quatro annos nesta Villa da Constituição da Fidelissima Co- 

 marca de Itu, Provincia da Imperial Cidade de São Paulo,  

25 e Casas do Bacharel Nicolao Pereira de Campos Velgueiro  

 onde se convocou a Camara desta Villa, por ser a mais decente,  

 e ahi depois de todos reunidos, bem assim o Povo que para este  

 Acto concorreo foi prezente o Protecto de Constituição,  

 que foi lido, e solenemente jurado pela mesma Camara,  

30 e mais pessoas que prezentes se acharão, que todos se abrigarão  

 debaixo do mesmo juramento a cumprir, guardar e de- 

 fender a custa do [proprio] sangue como Constituição  

 que fica sendo do Imperio do Brazil, em firmesa  

  

 [fl.41v] 

  

01 em firmesa do que assim o jurarão pondo suas mãos  

 direitas em hum livro dos Santos Evangelhos de  

 que faço este termo em que todos assignarão eu  

 Francisco Jose Machado Escrivão que o escrevi   

05      Manoel Duarte Novaes  

 Manuel Joaquim Pinto de Arruda 

 Joaquim de Almeida Lima 



 João da Fé Amaral 

 Antonio Jose da Conceiçam 

10 João Pedro Correia 

 Joaquim Gomes da Fonseca 

 [Jose] Caetano Rosa 

 Nicolau Pereira de Campos [Vergueiro] 

 Manoel Joaquim do Amaral Gorgel  Vigario Collado 

15 Padre Jose [Ferreira] [Estrella] 

 João Jose da [Silva] 

 Domingos Soares de Barros 

 Bento Dias da Serqueira Leite 

 Francisco Ferraz de Camargo 

20 [Joam] [...?] da Cerqueira Cezar 

 Fructuoso Jose Coelho 

 Manoel de Toledo Silva 

 Jose Roiz Leite 

 João de Souza Aranha 

25 Joaquim Antonio da [Silva] 

 João Joze Sampaio 

 Manoel Vitorino Beltrão 

 Antonio Soares Barros 

  

 [fl.42] 

  

01 Francisco de Camargo Penteado 

 Francisco Jose Machado 

 Manoel Joaquim Marques 

 Miguel Antonio Gonçalvez 

05 [Amaro] [...?] da Costa 

 Joze Leme de Oliveira    

 Jose Pereira da [Silva] 

 Jacinto Teixeira Pinheiro 

 Joze Maria de Athaide 

10 Felippe de Campos Bueno 

 João Manoel Carneiro Brandão 

 Antonio de Campos Bicudo 

 Salvador [Alvarez] [Fragoso] 

 Joze Joaquim da Silva 

15 Jeronimo da Silva Bueno 

 Vicente de Campos Gorgel 

 Ignacio [Ribeiro] [...?] 

 Francisco Telles Barreto 

 Ignacio de Almeida Lara 

20 Diziderio Jose Luis 



 João Gomes das Silva 

 Antonio de Sampaio Barros 

 Ananias Dias de Mello 

 [...?] [Antonio] 

25 Miguel Gomes de Morais 

 Joaquim Gomes 

 Antonio Franco do Amaral 

 Pedro Leme de Oliveira 

 Antonio de Arruda Leme 

30 Jose de Camargo Neves 

 João Baptista de Sirqueira 

  

 [fl.42v] 

  

01 Martinho da Silva Santos 

 Pedro Liberato de [Mascedo] 

 João de Camargo Penteado 

 Francisco Jose Pinto 

 


